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Zmluva o vzájomnej spolupráci č.4/2019/FN 
uzatvorená podľa §  51 Občianskeho zákonníka medzi zmluvnými stranami 

 
Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky    
Krajské riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre 
Dolnočermánska č. 64, 949 11 Nitra 
IČO : 00151866 
Zastúpené : plk. Ing. Pavol Nereča, riaditeľ Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného  
zboru v Nitre na základe plnomocentsva č.p. KM-OPS-2019/002021-83 zo dňa16.8.2019 
   
IČO:                                           00 151 866 
DIČ:    2020571520 
IČ DPH:   SK2020571520  
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica  
IBAN:  SK0581800000000179882 
BIC/SWIFT:  SPSRSKBA 
(ďalej len ,,vysielajúca organizácia“ ) 

a  
Fakultná nemocnica Nitra 
Špitálska č. 6/588, 949 01 Nitra 
IČO : 17336007 
Zastúpená: Radou riaditeľov v zložení: 
Ing. Jarmila Mikušová  -  generálna  riaditeľka  
Ing. Martin Neštický, MBA - ekonomický riaditeľ 
MUDr. Marián Bakoš, PhD., MPH - medicínsky riaditeľ 
   
IČO:                                            17 336 007 
DIČ:    2021205197 
IČ DPH:   SK2021205197 
Bankové spojenie:  Štátna pokladnica, Bratislava 
IBAN:  SK49 8180 0000 0070 0028 0649 
BIC/SWIFT:  SPSRSKBA 
(ďalej len ,,prijímajúca organizácia“ ) 
 
v ďalšom texte tiež samostatne označované ako „Zmluvná Strana“ a spoločne ako 
„Zmluvné Strany“. 
 

Článok 1 
Predmet zmluvy 

1. Predmetom zmluvy je stanoviť podmienky realizácie odbornej praxe príslušníkov 
Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Nitre u prijímajúcej organizácie 
a definovať práva a povinnosti zúčastnených subjektov. 
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Článok 2 
Všeobecné ustanovenia 

1. Zdravotnícky záchranár Hasičského a záchranného zboru (ďalej len ,,príslušník“)  
na odbornej praxi je pri výkone služby primárne podriadený službukonajúcej    
sestre-mentorke v službe a vedúcej sestre oddelenia, kde je pridelený na základe 
rozhodnutia prijímajúcej organizácie. 

2. Primár oddelenia a vedúca sestra oddelenia sú oprávnení svojim rozhodnutím vylúčiť 
príslušníka z účasti na teoretickej alebo praktickej výučbe s okamžitou platnosťou, a to 
v prípade, ak príslušník svojim správaním a prístupom ohrozuje poskytovanie 
ošetrovateľskej starostlivosti, resp. v prípade, ak neplní pokyny a interné pravidlá 
prijímajúcej organizácie. O tejto skutočnosti bude upovedomený zamestnávateľ 
príslušníka. 

3. Výkon odbornej praxe nebude umožnený tomu príslušníkovi, ktorý sa najneskôr v deň 
plánovaného začiatku odbornej praxe nepreukáže úplným očkovaním proti hepatitíde B. 

4. Príslušník bude prijímajúcou organizáciou, v ktorom bude vykonávať odbornú prax, 
poučený o všeobecných zásadách bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
a protipožiarnych opatreniach a o interných predpisoch v súvislosti s výkonom odbornej 
praxe, čo potvrdí svojim podpisom a je povinný sa vnútornými predpismi prijímajúcej 
organizácie, organizačným poriadkom a ostatnými platnými normami, Zákonníkom 
práce, prislúchajúcimi predpismi o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, hygienickými 
predpismi a predpismi o ochrane pred vznikom požiaru,  smernicami a zákonmi SR 
súvisiacimi s hospodárskou činnosťou spoločnosti. Svoju prácu musí vykonávať 
samostatne, spoľahlivo, dôsledne, komunikatívne a flexibilne na vysokej odbornej 
a profesionálnej úrovni s rozvojom dobrého mena vysielajúcej organizácie, ako aj 
prijímajúcej organizácie pri zachovaní mlčanlivosti o zistených skutočnostiach počas 
plnenia pracovných úloh. O týchto povinnostiach bude príslušník poučený aj svojim 
zamestnávateľom. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že prax bude realizovaná odplatne. 
6. Používa osobné ochranné  prostriedky vrátane dohodnutého pracovného odevu a obuvi. 
7. Výkon praxe sa bude riadiť harmonogramom, ktorý pripraví riaditeľ Okresného 

riaditeľstva HaZZ v Nitre a dohodne s primárne nadriadenou osobou tak, aby bol 
dodržaný rozsah stáží a časový plán výkonu stáží dohodnutý zmluvnými stranami. 

8. Celá následná činnosť príslušníka HaZZ sa prísne riadi interným dokumentom ústavného 
zariadenia Denný harmonogram činnosti na oddelení a podľa pokynov nadriadenej sestry. 
 

Článok 3 
Odmena a platobné podmienky 

 
1.  Zmluvné strany sa dohodli, že prax bude realizovaná za odplatu. 
2.  Zmluvné strany sa dohodli, že vysielajúca organizáciu uhradí odplatu za vykonanie 

predmetu tejto zmluvy v zmysle platných cenových výmerov prijímajúcej organizácie. 
V čase uzatvorenia tejto zmluvy bola vysielajúca organizácia riadne oboznámená 
s platným cenovým výmerom č. 57/xx/2015. 
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Zmluvné strany sa dohodli na výške odplaty 7,00 € / 1 osoba/1 deň, definovanej 
v uvedenom cenovom výmere v položke – špecializačná stáž a vzdelávacia aktivita pri 
trvaní do 1 mesiaca (sadzba na 1 deň). 

3.  Platné cenové výmery v konkrétnom čase sú zo strany prijímajúcej organizácie 
zverejnené na stránke www.fnnitra.sk.Vysielajúca organizácia súhlasí, že pri ich zmene 
nie je nutné vykonať dodatok k predmetnej zmluve.  

4. Vysielajúca organizácia sa zaväzuje uhradiť dohodnutú výšku odplaty na základe 
mesačnej faktúry vystavenej zo strany prijímajúcej organizácie. Podkladom k vystaveniu 
faktúry budú menné zoznamy príslušníkov vysielajúcej organizácie odsúhlasené 
zodpovednými zamestnancami prijímajúcej organizácie, ktorí sú uvedení v čl. 4 znenia 
tejto zmluvy. 

5.  Lehota splatnosti  faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia. 
6.  V prípade nedodržania termínu platieb dohodnutých touto zmluvou podľa bodu 5 čl. 3 tejto 

zmluvy  má prijímajúca organizácia nárok na zákonné úroky z omeškania v zmysle príslušných 
právnych predpisov.  

7.  Zmluvné strany sa dohodli, že podľa § 525 ods. 2  Zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v 
znení neskorších predpisov (ďalej len ,,Občiansky zákonník“) bez predchádzajúceho súhlasu 
prijímajúcej organizácie má vysielajúca organizácia  zakázané previesť svoje pohľadávky 
vzniknuté na základe Zmluvy a/alebo z nej vyplývajúce na inú osobu. Ak vysielajúca 
organizácia  túto dohodu s prijímajúcou organizáciou nerešpektuje a postúpi pohľadávku 
napriek dohodnutému zákazu, ani dobrá viera postupníka, ktorý o tomto zákaze nevedel, 
nemôže zabrániť absolútnej neplatnosti zmluvy o postúpení pohľadávky podľa § 39 
Občianskeho zákonníka.  

 
Článok 4 
 

Rozsah a organizácia odbornej stáže 
1. Rozsah odbornej praxe podľa tejto zmluvy je identický s rozsahom praxe záchranára 

záchrannej zdravotnej služby daným vo vyhláške  Ministerstva zdravotníctva Slovenskej 
republiky 321/2005 Z.z. o rozsahu praxe v niektorých  zdravotníckych povolaniach 
v znení neskorších predpisov. Príslušník na stáži v rámci ošetrovateľskej starostlivosti 
vykonáva činnosti pod dohľadom službukonajúcej sestry - mentorky a výlučne za jej 
asistencie úkony, ktoré vyhláška definuje. 

2. Príslušník vykoná odbornú prax na :  

Oddelenie urgentnej medicíny a ambulancia úrazovej chirurgie (KUCHO). 

Špeciálne zameranie na: 

• starostlivosť o pacientov: pri monitorovaní základných vitálnych funkcii 
z kardiorespiračným ochorením, IM, NCMP, Dyspnoe, alergie, gastrointestynálne 
ťažkosti, intoxikácie a pod. 

• zoznámenie sa z prístrojmi: EKG, Defibrilátor , iv.pumpy a rôzne diagnostické metódy. 
• Pomoc sestre pri ošetrovaní a manipulácii s pacientom, pomoc pri podávaní terapie, 

odbere biologického materiálu. 
• starostlivosť o pacientov pri ošetrovaní rôznych druhov poranení – tržné, rezné rany, 

zlomeniny a ich následná fixácia, pomoc pri manipulácii s pacientom. 
 
 

http://www.fnnitra.sk/
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Článok 5 
Kontaktné osoby 

Organizačne zodpovedná osoba za vedenie odbornej praxe za HaZZ : 
 
pplk. Ing. Oto Mišún - riaditeľ OR HaZZ v Nitre 
 
Organizačne zodpovedná osoba za vedenie odbornej praxe za prijímajúcu organizáciu: 
 
Oddelenie urgentnej medicíny - Mgr. Ivana Majlátová, vedúca sestra , 
KUCHO- ambulancia úrazovej chirurgie - Mgr. Jana Holečková, vedúca sestra. 

 

Článok 6 
Hodnotenie odbornej praxe 

1. Menný zoznam príslušníkov, ktorí absolvujú odbornú prax v zdravotníckom zariadení, 
počet plánovaných hodín odbornej praxe a obdobie, počas ktorého má byť odborná prax 
absolvovaná bude tvoriť prílohu č. 1 k tejto zmluve. 

2. Primárne nadriadená sestra potvrdí vykonanie odbornej praxe konkrétnym príslušníkom 
bezprostredne po jej ukončení vyplnením potvrdenia o absolvovaní odbornej praxe, 
ktorého vzor je prílohou č. 2 k tejto zmluve. 

Článok 7 
Zodpovednosť za škodu 

 
1. Táto zmluva  upravuje postup, ktorým účastníci zmluvy riešia následky škody (ujmy), ktorá 

vznikne účastníkom zmluvy a osobám konajúcim v ich mene nezávisle od ich vôle pri ich  
spoločnej činnosti súvisiacej s prevádzkou prijímajúcej organizácie, najmä : 
a) v majetkovej sfére účastníkov, rešpektujúc postavenie dané zákonom č.278/1993 Z.z. 
o správe majetku štátu v znení neskorších  predpisov, 
b) na veciach odložených v zmysle ZP, 
c) na zdraví zamestnancov účastníkov podľa ZP,  
d) na zdraví pacientov prijímajúcej organizácie v súvislosti s poskytovaním zdravotnej 
starostlivosti podľa zákona č. 576/2004 Z.z. v znení neskorších predpisov.  

2. Zodpovednosť účastníkov tejto zmluvy vzniká najmä : 
a) voči sebe navzájom podľa príslušných ustanovení OZ,  
b) voči vlastným zamestnancom podľa ZP, 
c) voči tretím osobám, najmä pacientom v súvislosti s poskytovaním zdravotnej  

starostlivosti podľa príslušných ustanovení  OZ. 
3. Za škodu spôsobenú na majetku účastníka dohody zodpovedá druhý účastník zmluvy podľa 

§ 420a nasl. OZ, a to aj v prípade, ak ju spôsobili konkrétne fyzické osoby v právnom 
vzťahu k zodpovednému účastníkovi zmluvy. 

 4. Za škodu na  zdraví pacientov zodpovedajú účastníci zmluvy spoločne podľa § 438 OZ 
s prihliadnutím na mieru účasti na spôsobení vzniknutej škody podľa § 438 ods. 2 OZ. 
Predpoklad solidarity je daný spoločnou účasťou na prevádzke prijímajúcej organizácie 
ako zdravotníckeho zariadenia. 
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 5. Škodu spôsobenú fyzickým osobám  na veciach odložených alebo na zdraví nahradí 
poškodenému vysielajúca organizácia podľa príslušných ustanovení ZP a OZ. V takom 
prípade sa regresný nárok voči spoluzodpovednému účastníkovi zmluvy uplatní podľa 
ustanovení § 439 OZ. Ak mieru účasti nemožno posúdiť, podieľajú sa náhrade škody 
obidve zmluvné strany rovným dielom. 

 6. Práva a povinnosti účastníkov zmluvy zo zodpovednosti za vznik prípadných škôd, ktoré 
nie sú  upravené v tejto zmluve sa riadia ustanoveniami príslušných hmotnoprávnych 
predpisov.  

 
Článok 8 

Záverečné ustanovenia 
1. V tejto zmluve neupravené vzťahy sa riadia ustanoveniami všeobecne záväzných 

právnych predpisov.  
2. Zmluva je vyhotovená v troch exemplároch, z ktorých má každá charakter originálu a 

vysielajúca organizácia obdrží dva výtlačky a prijímajúca organizácia jeden výtlačok 
3. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením zmluvy v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie 

Úrad vlády SR.  
4. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami 

a účinnosť nasledujúci deň po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie 
Úrad vlády SR v zmysle ustanovení Občianskeho zákonníka a zákona č.211/2000 Z.z. 
o slobodnom prístupe k informáciám.  

 
 
 
V Bratislave dňa :                   V Nitre dňa : 
 
 
 
 
________________________________                 __________________________________ 
gen. JUDr. Alexander Nejedlý, prezident Ing. Jarmila Mikušová, generálna  riaditeľka  
 
 
 
 

                 __________________________________ 
     Ing. Martin Neštický, MBA, ekonomický riaditeľ 
 
 
 

                 __________________________________ 
    MUDr. Marián Bakoš, PhD., MPH, medicínsky riaditeľ 
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Príloha č. 1 
k Zmluve o vzájomnej spolupráci č. 4/2019/Z 

 
Zoznam príslušníkov Krajského riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Nitre : 
 

• npor. Mgr. Vladimír Himpán - hlavný zdravotnícky záchranár KR HaZZ Nitra 
• npor. Bc. Marcel Mudrák  - VD a zdravotnícky záchranár 
• npor. Bc. Jakub Vavrúš  - zdravotnícky záchranár 
• ppráp. Bc. Jakub Struk  - zdravotnícky záchranár 
• ppráp. Bc. Tomáš Fajnor   - VD zdravotnícky záchranár 
• nrtm. Bc. Marcel Bányi  - zdravotnícky záchranár 
• ppor. Ing. Marek Jaššo  - zdravotnícky záchranár 
• kpt. Bc. Karol Bršťák  - zdravotnícky záchranár 
• npor. LászlóPápai   - zdravotnícky záchranár 
• npor. Peter Polák    - zdravotnícky záchranár  
• npor. Bc. Stanislav Chotár   - zdravotnícky záchranár 
• npor. Ing. Ivan Vančo  - zdravotnícky záchranár 
• npráp. Kornel Németh   - zdravotnícky záchranár 
• npor. Mgr. Michal Bais  - zdravotnícky záchranár 

 
 
 
Rozsah absolvovanej praxe : 
 
Oddelenie urgentného prímu :  30 hodín      
Traumatologická ambulancia : 30 hodín 
 
Spolu 60 hodín za jeden kalendárny rok 
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Príloha č. 2 
k Zmluve o vzájomnej spolupráci č. 4/2019/Z 

 
 

Potvrdenie o absolvovaní odbornej praxe 

 

Meno, priezvisko, hodnosť, titul : 

Osobné číslo: 

Zamestnávateľ:  

Školiace pracovisko: 

 
 
 
 
 
 
 
 

V Nitre dňa:.......... 
                        Vedúca sestra odd./kliniky  
 
 
 
 
 
 
 

Dátum Príchod Odchod Počet  
absolvovaných 

hodín 

Podpis mentora 

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    

 
 

    


